
О пульте Samsung SolarCell Remote (Интеллектуальный пульт ДУ 
Samsung)

 Солнечная батарея
Поместите в месте прямого 
попадания света, когда пульт ДУ 
не используется. Это увеличит 
время работы пульта ДУ.

Разъем USB (C-type) для зарядки
Используется для быстрой зарядки. Светодиодный 
индикатор на передней панели будет гореть 
во время зарядки. Когда батарея полностью 
зарядится, светодиодный индикатор погаснет.

•• Кабель USB не входит в комплект поставки.
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Может произойти возгорание или взрыв, что приведет к повреждению пульта дистанционного управления или 
травмам.

•• Не бейте по пульту дистанционного управления.
•• Не допускайте попадания посторонних веществ, таких как металл, жидкость или пыль, на разъем для 

зарядки пульта дистанционного управления.
•• При повреждении пульта дистанционного управления или появлении запаха дыма либо гари немедленно 

прекратите его использование и отдайте для ремонта в сервисный центр Samsung.
•• Не разбирайте пульт дистанционного управления.
•• Не позволяйте младенцам или домашним животным облизывать или кусать пульт дистанционного 

управления. Может произойти возгорание или взрыв, что приведет к повреждению пульта дистанционного 
управления или травмам.

RUS

Кнопка Описание

 (Выключение)

Нажмите, чтобы включить или выключить телевизор.
Если используется модель The Frame, нажмите эту кнопку во время просмотра телевизора, 
чтобы перейти в режим Искусство. Нажмите в режиме Искусство, чтобы перейти к 
главному экрану Мультим. Нажмите и удерживайте для полного выключения телевизора.

1 Микрофон / 
светодиодный индикатор

Используется в качестве микрофона при использовании функции распознавания голоса 
с пульта дистанционного управления.

•• Не ударяйте по отверстию микрофона и не прокалывайте отверстие заостренным 
предметом.

 (Голосовой помощник)
Вызов функции Голосовой помощник. Нажмите и удерживайте кнопку, произнесите 
команду, а затем отпустите кнопку для запуска Голосовой помощник.

•• Доступность языков и функций Голосовой помощник зависит от географического региона.

 (Кнопка Настройки 
/ Цифровая панель / 
Цветовые кнопки)

При каждом нажатии этой кнопки попеременно отображаются меню настроек / 
виртуальная цифровая панель / панель опций с цветными кнопками.

•• Используйте эту кнопку для доступа к дополнительным параметрам, связанным с 
той или иной функцией.

•• Нажмите эту кнопку для отображения виртуальной цифровой панели на экране. 
Она предназначена для ввода цифровых значений. Выберите цифры, а затем 
выберите Готово или Введите номер, чтобы ввести цифровое значение. Функция 
используется для смены канала, ввода PIN-кода, почтового индекса и т. д.

2 Навигационная 
кнопка (вверх, вниз, 
влево, вправо)

Перемещение фокуса и изменение значений элементов меню телевизора.

3 Выбор
Выбор или запуск выделенного элемента. При нажатии кнопки во время просмотра 
трансляции появится подробная информация об этой программе.

 (Возврат)
Нажмите для возврата к предыдущему меню. При нажатии в течение 1 секунды или 
больше выполнение текущей функции прекращается. При нажатии кнопки во время 
просмотра программы откроется предыдущий канал.

 (Smart Hub) Нажмите, чтобы перейти на первоначального экрана.

 (Воспроизведение/
пауза)

При нажатии появятся элементы управления воспроизведением. С помощью этих 
элементов можно управлять проигрываемым мультимедийным содержимым.
Чтобы воспользоваться панелью Меню игры, включите Игровой режим, после чего 
нажмите и удерживайте эту кнопку.

•• Меню игры может не поддерживаться в некоторых моделях или регионах.

 (Громкость)
Настраивайте громкость с помощью кнопок со стрелками вверх и вниз. Чтобы 
выключить звук, нажмите кнопку. Если удерживать эту кнопку нажатой 2 секунды или 
дольше, открывается экран Ссылки доступности.

 (Канал)
Переключайте каналы с помощью кнопок со стрелками вверх и вниз. Нажмите эту 
кнопку, чтобы открыть экран Телегид.

•• Если удерживать эту кнопку нажатой 1 секунду или дольше, открывается Список каналов.

4 Кнопка запуска 
приложения

Для запуска функции нажмите соответствующую кнопку.
•• Доступные приложения могут различаться в зависимости от географического 

региона или поставщика контента.

 +  (Сопряжение)
Если сопряжение Интеллектуального пульта ДУ Samsung с телевизором не выполнено 
автоматически, направьте пульт на переднюю панель телевизора, а затем одновременно 
нажмите кнопки  и  и удерживайте их не менее 3 секунд.

–– Используйте Интеллектуальный пульт ДУ Samsung на расстоянии не более 6 м от телевизора. Рабочее расстояние может 
зависеть от условий окружающей среды, влияющих на беспроводное распространение сигнала.

–– Изображения, кнопки и функции Интеллектуального пульта ДУ Samsung могут отличаться в зависимости от модели или региона.
–– Функция Настройка универсального пульта дистанционного управления работает надлежащим образом, только если 

используется Интеллектуальный пульт ДУ Samsung, поставляемый с телевизором.
–– Рекомендуется использовать оригинальное зарядное устройство Samsung. В противном случае это может привести к снижению 

производительности или неисправности устройства. На такие случаи гарантийное обслуживание не распространяется.
–– Если пульт ДУ не работает вследствие низкого уровня заряда батареи, зарядите его, используя разъем USB C-type.
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|| English
About the Samsung SolarCell Remote (Samsung Smart Remote)

 (Power)
Press to turn the TV on or off.
For The Frame model, When watching TV, press to switch to Art mode. In Art mode, press to switch to the Media Home. Press and hold to turn off the 
TV completely.
1 MIC / LED
Used as MIC when using voice recognition with the remote control.

•• Do not impact the MIC hole or use a sharp object to poke into the hole.
 (Voice Assistant)

Runs Voice Assistant. Press and hold the button, say a command, and then release the button to run Voice Assistant.
•• The supported Voice Assistant's languages and features may differ by geographical area.
 (Settings / Number / Colour button)

Each time you press this button, Settings menu / virtual numeric pad / Option pad with Colour buttons are displayed alternately.
•• Use this button to access additional options that are specific to the feature in use.
•• Press to bring up the virtual numeric pad on the screen. Use the numeric keypad to enter numeric values. Select numbers and then select Done 

or Enter Number to enter a numeric value. Use to change the channel, enter a PIN, enter a ZIP code, etc.
2 Directional button (up, down, left, right)
Moves the focus and changes the values seen on the TV's menu.
3 Select
Selects or runs a focused item. When pressed while you are watching a broadcast programme, detailed programme information appears.

 (Return)
Press to return to the previous menu. When pressed for 1 second or more, the running function is terminated. When pressed while you are watching a 
programme, the previous channel appears.

 (Smart Hub)
Press to switch to the Home Screen.

 (Play/pause)
When pressed, the playback controls appear. Using these controls, you can control the media content that is playing.
To use Game Bar, press and hold the button in Game Mode.

•• Game Bar may not be supported depending on the model or geographical area.
 (Volume)

Move the button up or down to adjust the volume. To mute the sound, press the button. When pressed for 2 seconds or more, the Accessibility 
Shortcuts appears.

 (Channel)
Move the button up or down to change the channel. To see the Guide screen, press the button.

•• When pressed for 1 second or more, the Channel List screen appears.
4 Launch app button
Press each button to run its function.

•• Available apps may differ depending on the geographical area or contents provider.
 +  (Pairing)

If the Samsung Smart Remote does not pair to the TV automatically, point it at the front of the TV, and then press and hold the  and  buttons 
simultaneously for 3 seconds or more.

–– Use the Samsung Smart Remote less than 6 m from the TV. The usable distance may vary with the wireless environmental conditions.
–– The images, buttons, and functions of the Samsung Smart Remote may differ with the model or geographical area.
–– The Universal Remote function operates normally only when you use the Samsung Smart Remote that comes with the TV.
–– It is recommended to use an original Samsung charger. Otherwise, it may cause performance degradation or failure of the product. In this case, the 

warranty service is not applicable.
–– When the remote control does not work due to low battery, charge it by using the USB-C type port.

 Solar Cell
Expose to light when the remote is not in use. This will extend the remote's operating time.
USB port (C-type) for charging
Used for quick charging. The LED on the front will light when charging. When the battery is fully charged, the LED will turn off.

•• The USB Cable is not provided.
Fire or explosion may occur, resulting in damage to the remote control or personal injury.

•• Do not apply shock to the remote control.
•• Be careful not to let foreign substances such as metal, liquid, or dust come in contact with the charging terminal of the remote 

control.
•• When the remote control is damaged or you smell smoke or burning fumes, immediately stop operation and then repair it at the 

Samsung service centre.
•• Do not arbitrarily disassemble the remote control.
•• Be careful not to let infants or pets suck or bite the remote control. Fire or explosion may occur, resulting in damage to the remote 

control or personal injury.

|| Қазақ
Samsung SolarCell Remote (Samsung Smart қашықтан басқару пульті) құрылғысы туралы

 (Қосу)
ТД-ды қосу және сөндіру үшін басыңыз.
The Frame үлгісінде теледидар қарап отырғанда Графикалық сурет режиміне ауысу үшін басыңыз. Графикалық сурет режимінде Медиа 
негізгі экранына ауысу үшін басыңыз. Теледидарды толық сөндіру үшін басып тұрыңыз.
1 Микрофон/жарықдиод
Қашықтан басқару пультімен дауысты тану функциясын пайдаланған кезде микрофон ретінде пайдаланылады.

•• Микрофон саңылауын соқпаңыз немесе саңылауды үшкір затпен теспеңіз.
 (Дауыстық көмекші)

Дауыстық көмекші функциясын орындайды. Дауыстық көмекші функциясын іске қосу үшін түймені басып, дауысыңызбен нұсқау беріңіз де, 
содан кейін түймені босатыңыз.

•• Дауыстық көмекші қолдау көрсететін тілдер мен функциялар географиялық аймаққа байланысты әртүрлі болуы мүмкін.
 (Параметрлер / Саны / Түрлі-түсті түймешік)

Бұл түймені басқан сайын, «Параметрлер» мәзірі / виртуалды сандар тақтасы / түрлі түсті түймелері бар опциялар тақтасы кезек-кезек көрсетіледі.
•• Осы түймені қолданыстағы функцияға тән қосымша параметрлерге қол жеткізу үшін пайдаланыңыз.
•• Виртуалды сандар тақтасын экранға шығару үшін басыңыз. Сандарды енгізу үшін сандар пернетақтасын қолданыңыз. Сандарды 

таңдап, санды енгізу үшін Дайын немесе Нөмірді енгізіңіз параметрін таңдаңыз. Арнаны өзгерту, PIN код енгізу, ZIP кодты енгізу, т.б. үшін 
пайдаланыңыз.

2 Меңзер түйме (жоғары, төмен, солға, оңға)
Меңзерді жылжытады және ТД мәзірінде көрсетілген мәндерді өзгертеді.
3 Таңдау
Меңзер қойылған элементті таңдайды немесе іске қосады. Бағдарлама көріп отырған кезде басылса, бағдарламаға қатысты толық ақпарат көрсетіледі.

 (Қайту)
Алдыңғы мәзірге оралу үшін басыңыз. 1 секунд немесе бұдан астам басылғанда, жұмыс істеп тұрған функция ажыратылады. Бағдарламаны 
көріп отырып басқанда, алдыңғы арна пайда болады.

 (Smart Hub)
Бірінші экран экранына ауысу үшін басыңыз.

 (Ойнату/кідірту)
Басқан кезде, ойнатуды басқаратын құралдар пайда болады. Осы басқару құралдарымен ойнап тұрған мазмұнды басқаруға болады.
Ойын тақтасы пайдалану үшін Ойын режимі түймесін басып тұрыңыз.

•• Ойын тақтасы функциясына үлгіге немесе географиялық өңірге байланысты қолдау көрсетілмеуі мүмкін.
 (Дыб дең)

Дыбысты реттеу үшін түймені жоғары немесе төмен жылжытыңыз. Дыбысты үнсіз режимге қою үшін түймені басыңыз. 2 секунд немесе 
бұдан астам басқанда, Арнайы мүмкіндіктердің төте жолдары пайда болады.

 (Арна)
Арнаны өзгерту үшін түймені жоғары немесе төмен жылжытыңыз. Нұсқау. экранын көру үшін түймені басыңыз.

•• 1 секунд не одан ұзағырақ басылған кезде, Арналар тізімі экраны пайда болады.
4 Бастау қолданбасының түймесі
Әр түйменің функциясын қосу үшін, сол түйменің өзін басу керек.

•• Географиялық аймаққа немесе мазмұн провайдеріне байланысты қолжетімді қолданбалар әртүрлі болуы мүмкін.
 +  (Жұптастыру)

Егер Samsung Smart қашықтан басқару пульті теледидармен автоматты түрде жұптаспаса, оны теледидардың алдыңғы жағына бағыттаңыз 
да,  және  түймелерін 3 секунд немесе одан көбірек қатар басыңыз.

–– Samsung Smart қашықтан басқару пульті құрылғысын теледидардан 6 метрден азырақ жерден пайдаланыңыз. Пайдалану қашықтығы 
сымсыз байланыс жағдайларына қарай әр түрлі болуы мүмкін.

–– Құрылғының үлгілеріне немесе географиялық өңірлерге байланысты Samsung Smart қашықтан басқару пульті суреттері, түймелері және 
функциялары әр түрлі болуы мүмкін.

–– Әмбебап қашық-тан басқ. жиынтығы функциясы теледидармен бірге жеткізілетін Samsung Smart қашықтан басқару пульті құралын 
қолдансаңыз ғана қалыпты жұмыс істейді.

–– Samsung түпнұсқа зарядтағышын қолдануды ұсынамыз. Әйтпесе, құрылғы жұмысы төмендеп немесе мүлдем істен шығып қалуы мүмкін. 
Мұндай жағдайда, кепілдік қызметі қолданылмайды.

–– Қашықтан басқару пульті батарея қуаты төмен болғандықтан жұмыс істемесе, оны USB-C түріндегі портпен зарядтаңыз.

 күн панелі
Қашықтан басқару пультін қолданбаған кезде, жарыққа қаратып қойыңыз. Бұл қашықтан басқару пультінің жұмыс істеу уақытын ұзартады.
Зарядтау арналған USB порты (C-түрі)
Жылдам зарядтау үшін қолданылады. Алдындағы жарықдиод зарядтаған кезде, жыпылықтайды. Батарея толық зарядталған кезде, 
жарықдиод өшеді.

•• USB кабелі бірге берілмейді.
Қашықтан басқару құралына немесе адамға зақым келтіретін жарылыс немесе өрт шығуы мүмкін.

•• Қашықтан басқару құралын қатты соқпаңыз.
•• Темір, сұйықтық немесе шаң тәрізді заттар қашықтан басқару пультінің зарядтағыш ағытпасына тиіп кетпеу үшін абай болыңыз.
•• Қашықтан басқару пультіне зақым келсе немесе одан түтін немесе қоңырсыған иіс шықса, жұмысты дереу тоқтатып, оны 

Samsung қызмет көрсету орталығына жөңдету керек.
•• Қашықтан басқару құралын бөлшектеуге әрекеттенбеңіз.
•• Жас балалар немесе үй жануарлары қашықтан басқару пультін ауыздарына салып немесе тістеп қоюына жол бермеңіз. 

Қашықтан басқару құралына немесе адамға зақым келтіретін жарылыс немесе өрт шығуы мүмкін.



|| O'zbekcha
Samsung SolarCell Remote haqida (Samsung Smart masofadan boshqarish pulti)

 (Quvvat)
Televizorni yoqish yoki o‘chirish uchun bosing.
The Frame modeli uchun televizor ko‘rish vaqtida Bezak rejimiga o‘tkazish uchun bosing. Bezak rejimida Media bosh ekraniga o‘tish uchun bosing. 
Televizorni butunlay o‘chirish uchun bosib turing.
1 MIC / LED
Pult orqali ovozni aniqlash funksiyasi ishlatilayotganida MIC sifatida foydalaniladi.

•• MIC teshigiga qattiq tegmang yoki o‘tkir jism bilan kavlamang.
 (Ovozli yordamchi)

Ovozli yordamchi ishga tushiradi. Tugmani bosib turib, buyruqni ayting, keyin tugmani qo‘yib yuborsangiz, Ovozli yordamchi ishga tushadi.
•• Mavjud Ovozli yordamchi tillari va funksiyalari geografik hududga qarab farqlanishi mumkin.
 (Parametrlar / Raqam / Rangli tugma)

Bu tugma har bosilganida Parametrlar menyusi / virtual raqamli klaviatura / Opsiya paneli rangli tugmalar bilan birga ko‘rsatiladi.
•• Shu tugma yordamida ishlatilayotgan xususiyatga mos bo‘lgan qo‘shimcha parametrlarga kiriladi.
•• Buni bosib, ekranda virtual raqamlar klaviaturasini chiqaring. Raqamli klaviatura yordamida raqamli qiymatlarni kiriting. Raqamli qiymat kiritish 

uchun raqamni tanlab, Bajarildi yoki Raqamni kiriting tugmasini tanlang. Kanalni almashtirish, PIN kodni kiritish, pochta indeksini kiritish va 
hokazolarda ishlating.

2 Strelka tugmasi (tepaga, pastga, chapga, o‘ngga)
TV menyusida fokusni siljitadi va qiymatlarni o‘zgartiradi.
3 Tanlang
Tanlangan bandni tanlaydi yoki ishga tushiradi. Antenna koʻrsatuvlarini tomosha qilayotganda bosilsa, dastur haqida batafsil ma’lumot ko‘rsatiladi.

 (Qaytish)
Avvalgi menyuga qaytish uchun bosing. 1 soniyadan ortiq bosib turilsa, bajarilayotgan funksiya to‘xtatiladi. Dasturni tomosha qilayotganda bosilsa, 
avvalgi kanalga o‘tiladi.

 (Smart Hub)
Dastlabki ekran ga o‘tish uchun bosing.

 (Ijro/pauza)
Bu bosilsa, ijro tugmalari paydo bo‘ladi. Shu tugmalar yordamida ijro etilayotgan media kontentni boshqarish mumkin.
O‘yin paneli dan foydalanish uchun O'yin rejimi dagi tugmani bosib turing.

•• Modeli yoki geografik joylashuvga qarab, O‘yin paneli ishlamasligi mumkin.
 (Tovush balandligi)

Tovushni rostlash uchun tugmani yuqoriga yoki pastga suring. Tovushni o‘chirish uchun tugmani bosing. 2 soniyadan ortiq bosib turilsa, Kiruvchanlik 
Yorliqlari chiqadi.

 (Kanal)
Kanalni almashtirish uchun tugmani yuqoriga yoki pastga suring. Yo‘riqnoma ekranini ko‘rish uchun tugmani bosing.

•• 1 soniyadan ortiq bosib turilsa, Kanallar ro'yxati ekrani chiqadi.
4 Ilovani ishga tushirish tugmasi
Funksiyani ishlatish uchun tugmasini bosing.

•• Geografik hudud yoki kontent provayderiga qarab mavjud ilovalar farq qilishi mumkin.
 +  (Birlashtirish)

Agar Samsung Smart masofadan boshqarish pulti televizorga avtomatik tarzda bog‘lanmasa, uni televizor tomon yo‘naltiring va  va  tugmalarini 
bir vaqtda 3 soniya yoki undan ko‘proq vaqt bosib turing.

–– Samsung Smart masofadan boshqarish pulti pultidan televizordan 6 m dan ko‘p bo‘lmagan masofada foydalaning. Simsiz muhit sharoitiga qarab, 
ishlaydigan masofa turlicha bo‘lishi mumkin.

–– Model yoki geografik hududga bog‘liq ravishda Samsung Smart masofadan boshqarish pulti rasmlari, tugmalari va funksiyalari farq qilishi mumkin.
–– Universal masofadan boshqarish pultini o'rnatish funksiyasi televizor bilan kelgan Samsung Smart masofadan boshqarish pulti ishlatilganidagina 

normal ishlaydi.
–– Asl Samsung zaryadlash qurilmasidan foydalanish tavsiya qilinadi. Aks holda bu ishlash samaradorligining pasayishi yoki mahsulot nosozligiga 

olib kelishi mumkin. Bunday hollarda kafolatli xizmat ko‘rsatish qo‘llanilmaydi.
–– Batareya kamligi tufayli pult ishlamasa, uni USB-C turidagi port orqali zaryadlang.

 Quyosh batareyasi
Pult ishlatilmayotganida nur tushadigan joyga qo‘ying. Shunda pultning ishlash vaqti uzayadi.
Zaryadlash uchun USB port (C turdagi)
Tezkor zaryadlash uchun ishlatiladi. Zaryadlayotganda old tomondagi LED yonadi. Batareya to‘liq zaryadlanganida LED chiroq o‘chadi.

•• USB kabel birga berilmaydi.
Masofadan boshqarish pultining ishdan chiqishi yoki jarohatlanishga olib keluvchi yong‘in yoki portlash yuz berishi mumkin.

•• Masofadan boshqarish pultini zarba ta’siriga qo‘ymang.
•• Masofadan boshqarish pultining zaryadlash terminaliga metall, suyuqlik yoki chang kabi yot moddalar tegib ketmasligi uchun 

ehtiyot bo‘ling.
•• Masofadan boshqarish pulti zararlanganda yoki tutun yoki kuyish hidini sezganingizda darhol ishlatishni to‘xtating va keyin uni 

Samsung servis markazida ta’mirlating.
•• Masofadan boshqarish pultini o‘zingizga qismlarga ajratmang.
•• Go‘daklar yoki uy hayvonlarining masofadan boshqarish pultini so‘rishlari yoki tishlashlariga yo‘l qo‘ymang. Masofadan boshqarish 

pultining ishdan chiqishi yoki jarohatlanishga olib keluvchi yong‘in yoki portlash yuz berishi mumkin.

|| Монгол
Samsung SolarCell Remote (Samsung ухаалаг алсын удирдлага)-н тухай

 (Тог)
ТВ-г асаах, унтраахын тулд товшино уу.
The Frame загварт ТВ-г үзэх үедээ Урлаг горимд шилжихийн тулд дарна уу. Та Урлаг горимд Медиа үндсэн цэс рүү сэлгэхийг дарна уу. ТВ-г 
гүйцэд унтраахын тулд дараад удаан хүлээнэ үү.
1 МИК / LED
Удирдлагатай дуу хоолой танигчийг ашиглах үед МИК болгон ашигладаг.

•• МИК-н нүхэнд бүү нөлөөл эсвэл хурц үзүүртэй зүйл ашиглан нүх рүү хатгаж болохгүй.
 (Дуу хоолойн туслагч)

Дуу хоолойн туслагч-г ажиллуулдаг. Дуу хоолойн туслагч-г ажиллуулахын тулд товчлуур дээр удаан дарангаа тушаал хэлээд товчлуураас 
хуруугаа авна уу.

•• Дуу хоолойн туслагч-г дэмжих хэл болон онцлогууд газар зүйн бүс нутгаар өөр байж болзошгүй.
 (Тохиргоо / Дугаар / Өнгөт товчлуур)

Таныг энэ товчлуурыг дарах бүрд Тохиргооны цэс / виртуал тоон самбар / Өнгөтэй товчлууртай сонголтын самбар ээлжлэн гарч ирнэ.
•• Таны ашиглаж буй ажиллагаанд хамаарах нэмэлт сонголтуудыг энэ товчоор үзнэ үү.
•• Виртуал тоон самбарыг дэлгэц дээр гаргахын тулд дарна уу. Тоон товчлуурт самбарыг тоон утга оруулахад ашиглана уу. Тоог сонгоод, 

тоон утгыг оруулахын тулд Болсон эсвэл Дугаар оруулах-г сонгоно уу. Суваг солих, ПИН эсвэл ЗИП код оруулах зэрэгт ашиглана уу.
2 Чиглэл заах товч (дээш, доош, зүүн, баруун)
Фокусыг зөөж, ТВ-н цэсэнд харагдсан утгыг өөрчилнө үү.
3 Сонгох
Төвлөрсөн зүйлийг сонгож эсвэл ажиллуулна уу. Нэвтрүүлгийн хөтөлбөр үзэнгээ дарвал дэлгэрэнгүй хөтөлбөр гарч ирнэ.

 (Буцах)
Өмнөх цэс рүү очихын тулд буцахыг дарна уу. 1 секунд ба үүнээс дээш хугацаагаар дарахад үйлдлийг дуусгана. Хэрвээ хөтөлбөр үзэнгээ 
дарвал өмнөх суваг гарч ирнэ.

 (Smart Hub)
Эхний дэлгэц руу сэлгэхийн тулд дарна уу.

 (Тоглуулах/түр зогсоох)
Дарсан үед ухраан тоглуулах удирдлага гарч ирнэ. Та энэхүү удирдлагыг ашиглан тоглуулж буй медиа контентыг удирдах боломжтой.
Тоглоомын мөр-г ашиглахын тулд Тоглоомын горим-н товчлуурыг дарна уу.

•• Тоглоомын мөр нь загвар эсвэл газарзүйн бүс нутгаас хамаараад ажиллахгүй байж болно.
 (Дууны түвшин)

Дууны түвшинг тохируулахын тулд товчлуурыг дээш доош дарна уу. Дууг хаахын тулд товчлуурыг дарна уу. 2 эсвэл үүнээс дээш секунд дарвал 
Хандалтын холбоосууд гарч ирнэ.

 (Суваг)
Суваг солихын тулд товчлуурыг дээш доош дарна уу. Хөтөч дэлгэцийг харахын тулд товчлуурыг дарна уу.

•• 1 эсвэл үүнээс дээш секунд дарвал Сувгийн жагсаалт дэлгэц гарч ирнэ.
4 Аппыг эхлүүлэх товчлуур
Үүний үйлдлийг ажиллуулахын тулд товчлуур бүрийг дарна уу.

•• Боломжтой аппууд нь газарзүйн бүс эсвэл контент нийлүүлэгчээс хамааран өөр байж болзошгүй.
 +  (Хослуулах)

Хэрэв Samsung ухаалаг алсын удирдлага нь ТВ-тэй автоматаар хослохгүй байвал үүнийг ТВ-н урд тал руу чиглүүлээд,  болон  
товчлуурыг нэг дор 3 секунд ба үүнээс их хугацаагаар удаан дарна уу.

–– Samsung ухаалаг алсын удирдлага-г ТВ-с 6 м-ээс бага зайд ашиглана уу. Ашиглахад тохиромжтой зай утасгүй орчны нөхцөлөөс хамааран 
өөр байж болзошгүй.

–– Загвар эсвэл газарзүйн бүсээс шалтгаалан Samsung ухаалаг алсын удирдлага-н зураг, товчлуур болон функц өөр байж болзошгүй.
–– Түгээмэл алсын удирдлагын тохируулга нь та зөвхөн ТВ-тэй хамт ирсэн Samsung ухаалаг алсын удирдлага-г ашиглах үед хэвийн ажиллана.
–– Samsung-н үндсэн цэнэглэгчийг хэрэглэхийг зөвлөж байна. Эс бөгөөс энэ нь гүйцэтгэлийг бууруулж эсвэл бүтээгдэхүүнийг гэмтээж 

болзошгүй. Энэ нь тохиолдолд баталгааны үйлчилгээ хамаарахгүй.
–– Цэнэг бага тул алсын удирдлага ажиллахгүй үед USB-C төрлийн порт ашиглан цэнэглэнэ үү.

 Нарны эрчим хүчний тэжээлийн элемент
Удирдлагыг ашиглахгүй байгаа үедээ гэрэлд байлга. Энэ нь удирдлагын ажиллах хугацааг уртасгана.
Цэнэглэх USB порт (C төрөл)
Хурдан цэнэглэхэд ашигладаг. Цэнэглэх үед урд талын LED гэрэл асна. Батарейг гүйцэт цэнэглэх үед LED гэрэл унтарна.

•• USB кабел өгөхгүй.
Гал эсвэл тэсрэлт гарч, удирдлагад гэмтэл үүсэж эсвэл хувийн гэмтэл учруулж болзошгүй.

•• Удирдлагыг цохиж болохгүй.
•• Металл, шингэн, тоос зэрэг гаднын бодисыг удирдлагын цэнэглэх төгсгөлд оруулахаас болгоомжилно уу.
•• Удирдлага гэмтсэн буюу утаа эсвэл шатаж буй уур үнэртсэн үед ажиллуулахаа шууд зогсоогоод, дараа нь үүнийг Samsung-н 

үйлчилгээний төвд засна уу.
•• Удирдлагыг дураараа задалж болохгүй.
•• Нялх хүүхэд эсвэл тэжээвэр амьтан удирдлагыг хөхөх эсвэл хазахаас болгоомжилно уу. Гал эсвэл тэсрэлт гарч, удирдлагад 

гэмтэл үүсэж эсвэл хувийн гэмтэл учруулж болзошгүй.

|| Українська
Про Samsung SolarCell Remote (Смарт-пульт ДК Samsung)

 (Живлен.)
увімкнення та вимкнення телевізора.
Якщо використовується модель The Frame, під час перегляду телебачення натисніть цю кнопку, щоб перейти в режим Мистецтво. У режимі 
Мистецтво натисніть, щоб перейти на екран Медіа. Натисніть і утримуйте, щоб повністю вимкнути телевізор.
1 Мікрофон / світлодіодний індикатор
Використовується як мікрофон під час застосування функції розпізнавання голосу на пульті дистанційного керування.

•• Оберігайте пульт від ударів у місці отвору мікрофона та не поміщайте в отвір гострі предмети.
 (Голосовий помічник)

Запуск функції Голосовий помічник. Натисніть і утримуйте кнопку, промовте команду, тоді відпустіть кнопку, щоб виконати функцію Голосовий помічник.
•• Підтримувані мови та функції Голосовий помічник можуть різнитися залежно від регіону.
 (Налаштування / номер / кольорова кнопка)

З кожним натисканням цієї кнопки почергово відображаються меню налаштувань / віртуальна цифрова панель / панель параметрів із 
кольоровими кнопками.

•• Ця кнопка надає доступ до додаткових параметрів функції, яка використовується.
•• Натисніть, щоб вивести на екран віртуальну цифрову панель. Використовуйте цифрову панель для введення числових значень. Щоб 

ввести числове значення, виберіть потрібні цифри та пункт Гот. або Ввести номер. У такий спосіб можна змінювати канал, вводити PIN-
код, поштовий індекс тощо.

2 Кнопка напрямку («вгору, вниз, ліворуч, праворуч»)
Дозволяє перемістити фокус і змінити значення в меню телевізора.
3 Вибір
Вибір чи запуск сфокусованих пунктів. Якщо натиснути цю кнопку під час перегляду телепрограм, з’явиться докладна інформація про програму.

 (Поверн.)
Повернення до попереднього меню. Якщо натиснути та утримувати кнопку понад 1 секунду, буде закрито функцію, яка використовується. 
Якщо натиснути цю кнопку під час перегляду телепрограм, буде виконано перехід до попереднього каналу.

 (Smart Hub)
Натисніть, щоб перейти на екран Перший екран.

 (Відтворення/пауза)
після натиснення цієї кнопки відображається група елементів керування відтворенням. За допомогою цих елементів можна керувати 
відтворенням поточного медіавмісту.
Для використання панелі Ігрова панель увімкніть Ігровий реж., а потім натисніть і втримуйте цю кнопку.

•• Послуга Ігрова панель може не підтримуватися, залежно від моделі чи регіону.
 (Гучність)

Натискайте кнопку вгору або вниз, щоб налаштувати потрібний рівень гучності. Натисніть кнопку, щоб вимкнути звук. Якщо натиснути й 
утримувати кнопку понад 2 секунди, з’явиться меню Ярлики доступності.

 (Канал)
Натискайте кнопку вгору або вниз, щоб вибрати потрібний канал. Натисніть кнопку, щоб з’явився екран Гід.

•• Якщо натиснути та утримувати кнопку понад 1 секунду, з’явиться екран Список каналів.
4 Кнопка запуску програми
Натискайте к.нопки для виконання відповідних функцій.

•• Доступні програми можуть відрізнятися залежно від географічного регіону або постачальника вмісту.
 +  (Спарення)

Якщо Смарт-пульт ДК Samsung не спарюється з телевізором автоматично, спрямуйте пульт на передню панель телевізора, тоді одночасно 
натисніть і утримуйте кнопки  та  упродовж щонайменше 3 секунд.

–– Використовуйте Смарт-пульт ДК Samsung у межах 6 m від телевізора. Рекомендована відстань може різнитися, залежно від умов 
бездротового середовища.

–– Вигляд, кнопки та функції пульта Смарт-пульт ДК Samsung можуть різнитися, залежно від моделі чи регіону.
–– Функція Налашт. станд. пульта ДК працює належним чином лише якщо використовується пульт Смарт-пульт ДК Samsung, який 

постачається з телевізором.
–– Рекомендується використовувати оригінальний зарядний пристрій Samsung. Недотримання цієї вимоги це може призвести до погіршення 

роботи або виходу виробу з ладу. У такому разі гарантійне обслуговування не застосовується.
–– Якщо пульт дистанційного керування не працює через низький заряд батареї, зарядіть її через порт USB-C.

 Сонячна батарея
Виставте на світло, коли пульт не використовується. Це продовжить час роботи пульта.
USB-роз’єм (C-type) для заряджання
Використовується для швидкого заряджання. Під час заряджання на передній панелі буде світитись світлодіодний індикатор. Коли батарею 
буде повністю заряджено, світлодіодний індикатор вимкнеться.

•• Кабель USB у комплекті не надається.
Може статися пожежа або вибух, що може призвести до пошкодження пульта дистанційного керування або травмування оточуючих.

•• Не завдавайте пульту дистанційного керування ударів.
•• Будьте обережні, щоб не допустити потрапляння сторонніх речовин, таких як метал, пил чи рідина, на зарядний роз’єм пульта 

дистанційного керування.
•• Якщо пульт дистанційного керування пошкоджений або ви відчуваєте запах диму чи горіння, негайно припиніть його 

використання й віддайте на ремонт у сервісний центр Samsung.
•• Не розбирайте пульт дистанційного керування довільно.
•• Не дозволяйте немовлятам чи домашнім тваринам облизувати або кусати пульт дистанційного керування. Може статися 

пожежа або вибух, що може призвести до пошкодження пульта дистанційного керування або травмування оточуючих.

|| Română
Despre Samsung SolarCell Remote (Telecomandă inteligentă Samsung)

 (Alimentare)
Apăsaţi pentru a porni sau opri televizorul.
Pentru modelul The Frame, atunci când vă uitați la televizor, apăsați butonul pentru a comuta în modul Artă. În modul Artă, apăsați pentru a comuta la 
ecranul principal Media. Apăsaţi şi menţineţi apăsat butonul pentru a opri televizorul complet.
1 MIC / LED
Folosit ca MIC la utilizarea funcției de recunoaștere vocală cu telecomanda.

•• Nu loviți orificiul MIC și nu introduceți obiecte ascuțite în orificiu.
 (Asistent vocal)

Execută Asistent vocal. Menţineţi apăsat butonul, rostiţi o comandă şi apoi eliberaţi butonul pentru a rula Asistent vocal.
•• Limbile și funcțiile compatibile cu Asistent vocal pot fi diferite în funcție de zona geografică.
 (Buton Setări / Număr / Culoare)

La fiecare apăsare pe buton, se afișează alternativ meniul de setări/tastatura numerică virtuală/tastatura de opțiuni cu butoane colorate.
•• Utilizaţi acest buton pentru a accesa opţiunile suplimentare specifice funcţiei în curs de utilizare.
•• Apăsaţi pentru a afişa pe ecran tastatura numerică virtuală. Utilizaţi tastatura numerică pentru a introduce valori numerice. Selectați numerele 

și apoi selectați Efectuat sau Introducere număr pentru a introduce o valoare numerică. Utilizaţi opţiunea pentru a schimba canalul, a introduce 
un cod PIN, un cod poştal, etc.

2 Buton direcţional (sus, jos, dreapta, stânga)
Deplasează focalizarea şi modifică valorile existente în meniul televizorului.
3 Selectaţi
execută elementul focalizat. La apăsarea în timpul vizionării unui program difuzat, vor apărea informaţii detaliate despre program.

 (Revenire)
Apăsaţi pentru revenire la meniul anterior. Dacă este apăsat timp de cel puţin 1 secundă, funcţia care rulează se închide. Dacă este apăsat în timpul 
vizionării unui program, apare canalul anterior.

 (Smart Hub)
Apăsați pentru a comuta la Primul ecran.

 (Redare/pauză)
Când este apăsat, apar comenzile de redare. Utilizând aceste comenzi, puteţi controla conţinutul media care se redă.
Pentru a utiliza Bara de jocuri, apăsaţi şi menţineţi apăsat butonul în Mod Joc.

•• Este posibil ca Bara de jocuri să nu fie acceptată în funcţie de model sau de zona geografică.
 (Volum)

Deplasaţi butonul în sus sau în jos pentru a regla volumul. Pentru a anula sunetul, apăsaţi butonul. Dacă este apăsat timp de cel puțin 2 secunde, 
apare Comenzi rapide pentru accesibilitate.

 (Canal)
Deplasaţi butonul în sus sau în jos pentru a schimba canalul. Pentru a vedea ecranul Ghid, apăsaţi butonul.

•• Dacă este apăsat timp de cel puţin 1 secundă, apare ecranul Listă de canale.
4 Buton de lansare a aplicației
Apăsaţi fiecare buton pentru a rula funcţia.

•• Disponibilitatea aplicațiilor poate varia în funcție de zona geografică sau de furnizorul de conținut.
 +  (Asocierea)

Dacă Telecomandă inteligentă Samsung nu se asociază cu televizorul în mod automat, îndreptaţi-o către televizor, apoi apăsaţi şi menţineţi apăsate 
simultan butoanele  şi  cel puţin 3 secunde.

–– Utilizaţi Telecomandă inteligentă Samsung de la o distanţă de cel mult 6 m de televizor. Distanţa de utilizare poate varia în funcţie de condiţiile de 
mediu pentru transmisia wireless.

–– Imaginile, butoanele şi funcţiile de pe Telecomandă inteligentă Samsung pot fi diferite în funcţie de model sau zona geografică.
–– Funcţia Configurare telecomandă universală funcţionează normal numai atunci când utilizaţi Telecomandă inteligentă Samsung care este oferită 

împreună cu televizorul.
–– Se recomandă utilizarea unui încărcător original marca Samsung. În caz contrar, performanța produsului va fi afectată sau nu va funcționa 

corespunzător. În asemenea caz, nu se mai aplică garanția.
–– Atunci când telecomanda nu funcționează din cauza descărcării bateriei, încărcați-o folosind portul USB tip C.

 Celulă solară
Expuneți telecomanda la lumină atunci când nu o utilizați. Acest lucru va extinde perioada de funcționare a telecomenzii.
Port USB (tip C) pentru încărcare
Utilizat pentru încărcare rapidă. LED-ul de pe partea frontală se va aprinde în timpul încărcării. Atunci când bateria este complet încărcată, LED-ul se 
stinge.

•• Nu se oferă cablul USB.
E posibil să izbucnească un incendiu sau să se producă o explozie, care pot duce la deteriorarea telecomenzii sau cauza vătămări corporale.

•• Feriți telecomanda de șocuri.
•• Aveţi grijă să nu lăsaţi substanţe străine precum metal, lichid sau praf să intre în contact cu borna de încărcare a telecomenzii.
•• Când telecomanda se deteriorează sau simţiţi miros de fum ori ars, opriţi imediat funcţionarea şi duceţi-o la reparat la un centru de 

service Samsung.
•• Nu demontați în mod arbitrar telecomanda.
•• Nu lăsați copiii sau animalele de companie să sugă ori să roadă telecomanda. E posibil să izbucnească un incendiu sau să se producă o 

explozie, care pot duce la deteriorarea telecomenzii sau cauza vătămări corporale.


